
 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Raamkalee, Fifth Mehl: 

ਰੂ ਰੰਗ ਸੁਗੰਧ ਭਗ ਤਿਆਤਗ ਚਲ ਮਾਇਆ ਛਲ ਕਤਨਕ ਕਾਤਮਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You must abandon your beauty, pleasures, fragrances and enjoyments; 
beguiled by gold and sexual desire, you must still leave Maya behind. 
||1||Pause|| 

ਭੰਡਾਰ ਦਰਬ ਅਰਬ ਖਰਬ ਤਖ ਲੀਲਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰ ॥ 
You gaze upon billions and trillions of treasures and riches, which delight and 

comfort your mind, 

ਨਹ ਸੰਤਗ ਗਾਮਨੀ ॥੧॥ 
but these will not go along with you. ||1|| 

ਸੁਿ ਕਲਿਰ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਉਰਤਿ ਤਰਓ ਭਰਤਮ ਮਤਹਓ ਇਹ ਤਬਰਖ ਛਾਮਨੀ ॥ 
Entangled with children, spouse, siblings and friends, you are enticed and 
fooled; these pass like the shadow of a tree. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸੰਿ ਭਾਵਨੀ ॥੨॥੨॥੬੦॥ 
Nanak seeks the Sanctuary of His lotus feet; He has found peace in the faith 
of the Saints. ||2||2||60|| 

 


